


les Plafonds vus par Treca
Le matelas Impérial Air Spring sous le plafond du Musée des Archives Nationales de Paris,  

peint par Armand Félix Marie Jobbé-Duval entre 1877 et 1881.
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les Plafonds vus par Treca
Le matelas Paris Istanbul sous le plafond du Musée

des Archives Nationales de Paris, peint par
Armand Félix Marie Jobbé-Duval entre 1877 et 1881.

Die von Treca gesehenen Decken 

Die Imperial Air Spring Matratze unter der Decke des Museums des Nationalarchivs von Paris, 
gemalt von Armand Félix Marie Jobbé-Duval zwischen 1877 und 1881.
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« On s’enfonce dans la douceur du lit, 
comme dans un rêve, avant de sombrer 

dans un océan de songes où l’irréel 
est la seule réalité. »

„Einem Traume gleich, umhüllt uns die Weichheit des Bettes 
und wir versinken in einem Meer von Gedanken, 
wo die Unwirklichkeit die einzige Realität ist.“

L’ART DE LA CHAMBRE
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L E  S AV O I R -D O R M I R 
À  L A  F R A N Ç A I S E

Tréca, plus qu’un matelas ou qu’un lit, propose un 
style de vie, un art de vivre et même un art de dor-
mir. Un savoir-dormir inspiré des grands palaces 
parisiens, des designers du monde entier, des 
meilleurs artisans et ouvriers, de toute la tradition 
et le savoir-faire français reconnu dans le monde 
entier. Plus qu’un moment de repos, qu’une pause 
entre deux journées chargées, le sommeil Tréca 
vous invite à côtoyer l’univers du « beau dormir ». 
Un sommeil qui vous invite à l’évasion, au voyage... 
Tréca, le savoir-dormir à la française.

D A S  F R A N Z Ö S I S C H E 
„ S AV O I R - D O R M I R “

Treca ist mehr als nur eine Matratze, mehr als nur 
ein Bett. Die Marke bietet einen Lebensstil, eine 
Lebenskunst, ja sogar eine Kunst des Schlafens. Ein 
„Savoir-dormir“ inspiriert von den großen Luxushotels, 
von Designern aus aller Welt, von bestem Handwerk, 
von weltweit anerkannten französischen Traditionen 
und Fachkenntnissen. Mehr als nur ein Moment 
der Ruhe, mehr als nur eine Pause zwischen zwei 
arbeitsreichen Tagen, Treca lädt Sie ein, die Welt 
des erholsamen Schlafs zu entdecken. Ein Schlaf, 
der Gedanken in die Ferne schweifen lässt und auf 
Reisen schickt …

Treca, das französische „Savoir-dormir“.
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L’héritage Tréca, depuis 1935
Das Treca-Erbe, seit 1935

L’Excellence du sommeil de qualité
Die Bedeutung eines qualitativen Schlafs

Le sommeil sur-mesure 
Der maßgeschneiderte Schlaf

Quelques exemples de nos matières les plus nobles 
Einige Beispiele unserer edelsten Materialien

Couture

Paris

Platinum

Prestige

Tradition

La relaxation
Relaxation

Les accessoires 
Zubehör

Technique et détails 
Technik und Details

Les pieds 
Unsere Füße

Les têtes de lit
Kopfteile

L’ I M P O R TA N C E  D U  S O M M E I L

Au cours de notre vie, nous dormons en moyenne 
25 ans c’est pourquoi Tréca vous proposera toujours 
les meilleures solutions pour faire de votre sommeil 
un moment unique.  
Car mieux dormir nous permet de mieux vivre. 

D I E  W I C H T I G K E I T  D E S  S C H L A F E N S

Im Laufe unseres Lebens schlafen wir durchschnitt-
lich 25 Jahre. Deshalb möchte Treca Ihnen in jeder 
neuen Lebenssituation immer die besten Lösungen 
anbieten, um Ihren Schlaf zu einem einzigartigen 
Moment zu machen.

Gut schlafen - besser leben.
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L ’ H É R I TA G E  T R É C A ,  D E P U I S  1 935

L’histoire débute à Reichshoffen, où Victor Moritz crée 
la première usine de matelas à ressorts de la marque 
Tréca, issue de la société de Tréfilerie et Câblerie 
de René Moritz, son père. Depuis lors, la marque 
de literie, à la fabrication exclusivement française, n’a 
eu de cesse de développer son savoir-faire cousu 
main. Le respect de la tradition et le sur-mesure ont 
fait de la marque une référence dans la literie haut 
de gamme.

DEUX GÉNÉRATIONS D’ARTISANS FORMÉS AU SAVOIR-FAIRE DE LA MAISON TRÉCA 
Generationen von Handwerkern,  die  mit  dem Know-how des Hauses Treca ausgebildet  wurden

UN BUREAU DE TENDANCES EXPERT DE LA DÉCORATION ET DES ATTENTES DE NOS CLIENTS 
Ein Atelier  mit  Exp ertise für Dekoration und Kundenwünsche  

UN BUREAU D’ETUDE P OUR LA CRÉATION &  L’INNOVATION DE NOS PRODUITS 
Ein Design Departement für die  Kreation und Innovation unserer  Pro dukte

PLUSIEURS CONTRÔLES QUALITÉ P OUR CHACUN DE NOS PRODUITS TOUT AU LONG DE LEUR FABRICATION  
Qualitätskontrollen für jedes unserer  Pro dukte während des gesamten Herstellungsprozesses

D A S  T R E C A - E R B E ,  S E I T  1 935

Die Geschichte beginnt 1935 in Reichshoffen,  
wo Victor Moritz die erste Federkernmatratzenfabrik 
der Marke Treca gründet, die aus dem Drahtziehe-
rei- und  Stahlkabelunternehmen seines Vaters René 
Moritz von 1923 hervorgeht. Seitdem hat die Marke, 
deren Produkte ausschließlich in Frankreich herges-
tellt werden, ihr handwerkliches Know-how stetig 
weiterentwickelt. Respekt vor Tradition und Maßar-
beit haben sie zu einer Referenz für hochwertigen 
Liegenkomfort gemacht.
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L ’ E XC E L L E N C E  D U  S O M M E I L 
D E  Q UA L I T É

Parce que chaque sommeil est unique et mérite le 
meilleur nous ne laissons rien au hasard. De l’utili-
sation de nos tissus précieux jusqu’aux moindres 
petites finitions cousues main, nous proposons 
une approche sur-mesure pour un lit unique et un 
sommeil privilégié.

D I E  B E D E U T U N G  E I N E S 
Q U A L I T A T I V E N  S C H L A F S

Weil jeder Schlaf individuell ist und nur das Beste 
verdient, überlassen wir nichts dem Zufall. Von der 
Verwendung wertvoller Rohstoffe, bis hin zur kleinsten 
handgenähten Veredelung, bieten wir ein maßange-
fertigtes Konzept für ein einzigartiges Bett und einen 
nachhaltigen Schlaf.

 Fabricant français depuis 1935 
 Présence Internationale 
 Inventeur du Capitonnage intégral 
 Inventeur du ressort Pullman®

  Fabriquant de nos ressorts ensachés 
dans nos ateliers de Reischoffen 

  Maîtrise du sur-mesure :  
Broderie personnalisée sur demande 
Toutes dimensions & formes sont possibles 

 Französischer Bettenhersteller seit 1935

 Internationale Präsenz

 Entwickler der inneren Abheftung

 Begründer der Pullman® -Federung

  Herstellung von Tonnentaschenfedern 
in den eigenen Werkstätten in Reichshoffen

  Meisterhafte Maßarbeit: 
Personalisierung auf Anfrage 
Erhältlich in vielen Größen und Formen
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L E  S O M M E I L  S U R -M E S U R E

Tréca est une marque d’héritage, une marque de 
tradition, un savoir-faire artisanal qui se transmet  
de générations en générations. La marque Tréca dor-
lote chacun de ses clients pour qu’ils se sentent tous 
privilégiés. Une approche sur-mesure et distinguée 
qui lui permet d’entretenir une relation personnelle 
avec tous ses consommateurs. Tréca le savoir-dormir 
à la française. La tonalité Tréca est exclusive, inspi-
rante, elle invite au voyage, à l’évasion.
Atteindre le Savoir Dormir est un art que Tréca vous 
propose à travers la noblesse des matières sélec-
tionnées, l’expertise de ses ateliers et le talent de ses 
créateurs. Tous les lits sont fabriqués intégralement 
dans nos ateliers, sur le site historique de la marque, 
à Reichshoffen, en France. De plus, ils se personna-
lisent à votre gré qu’il s’agisse de dimensions ou de 
décoration, pour un véritable service « sur-mesure ».

D E R  M A ß G E S C H N E I D E R T E  S C H L A F

Treca ist eine Traditionsmarke, deren kunsthand-
werkliches Know-how von Generation zu Genera-
tion weitergeben wurde. Einen besonderen Service 
bietet Treca, indem jede einzelne Kundenbestellung 
separat hergestellt wird. Ein maßgeschneiderter 
und unverwechselbarer Ansatz, der es der Marke 
ermöglicht, eine persönliche Beziehung zu all ihren 
Konsumenten aufzubauen. Treca, das französische 
„Savoir-dormir“. Die Treca-Tonalität ist exklusiv, ins-
pirierend, und eröffnet eine Welt der Gedankenreisen 
und Träume.

Mit edlen, ausgewählten Materialien, dem Know-how 
der Handwerker und dem Talent seiner Kreateure lädt 
Treca ein, die Kunst des „Savoir-dormir“ zu erleben. 
Alle Betten werden noch heute vollständig in unse-
ren Werkstätten am historischen Ursprungswerk in 
Reichshoffen, Frankreich, hergestellt. Darüber hinaus 
können die Produkte nach Ihren Wünschen perso-
nalisiert werden, sei es in Bezug auf Abmessungen 
oder Dekoration – für einen echten „maßgeschnei-
derten“ Service.
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Pour amplifier l’accueil de notre literie, 
nous avons sélectionné les matières 
les plus nobles et riches en qualités 

intrinsèques afin de pouvoir vous offrir 
un large choix de conforts, adaptés 

à vos besoins. Qu’elles soient naturelles 
ou techniques, nous choisissons nos 

matières pour leurs qualités thermiques 
et hydrophiles ainsi que pour leur 

résilience, afin de garantirune meilleure 
durabilité du confort obtenu.

Um unsere Betten noch einladender zu gestalten, haben wir die edelsten 
und von Natur aus qualitativ hochwertigsten Materialien ausgewählt. 

So können wir Ihnen eine breite Auswahl an Komfort bieten, der auf ihre 
persönlichen Bedürfnisse abgestimmt wird. Ob natürlich oder technisch, wir 

wählen unsere Rohstoffe aufgrund ihrer thermischen und atmungsaktiven 
Eigenschaften, sowie ihrer Widerstandsfähigkeit aus. Dies gewährleistet die 

Langlebigkeit Ihres Komforts.
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L A  L A I N E  M O H A I R

La laine Mohair est très résistante 
et s'use très lentement. Elle bénéficie 
d'une très bonne régulation thermique 
et d'une légèreté exceptionnnelle.

M O H A I RW O L L E

Mohairwolle ist sehr strapazierfähig 
und langlebig. Sie überzeugt durch 
eine sehr gute Wärmeregulierung 
und eine außergewöhnliche Leichtigkeit.
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C R I N  D E  C H E VA L

Le crin de cheval garde une forte capacité 
de résilience et de la résistance dans le temps.

R O S S H A A R

Rosshaar verfügt über eine hohe 
Strapazier- und Widerstandsfähigkeit sowie 
langlebige Rückstellkraft.
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L A I N E  D E  C H A M E A U

La laine de chameau provient 
du cou de l’animal, partie la plus délicate, 
et offre un confort de chaleur exceptionnel, 
un accueil douillet et moelleux.

K A M E L H A A R

Das Kamelhaar stammt von der zartesten 
Partie des Tieres, seinem Hals, 
und zeichnet sich durch außergewöhnlichen 
Wärmekomfort, Gemütlichkeit und Weichheit aus.
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S O I E  N AT U R E L L E

La soie naturelle, douce et légère a un fort pouvoir 
d’isolation thermique et un bon apport de chaleur. 
Elle procure une sensation de confort raffiné.

N A T U R S E I D E

Die zarte und leichte Naturseide besitzt eine gute 
Isolierfähigkeit und wirkt im Sommer kühlend sowie 
im Winter wärmend. Sie vermittelt darüber hinaus 
ein Gefühl von hoher Anfangsweiche.
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Jeden Morgen beginnen unsere Handwerker auf ein Neues die besten 
Matratzen, Untermatratzen und Accessoires für Ihren Wohnschlafraum 

individuell anzufertigen. Treca steht für Exzellenz und Handwerkskunst, 
ist die Marke der großen Pariser Luxushotels und vermittelt das 

französische „Savoir-dormir“. Ein Know-how, das wir seit Generationen 
beherrschen und das wir zur Freude unserer Kunden weitervererben. 

Die Kollketion Couture eröffnet eine Welt, in der all Ihre Träume wahr 
werden: traditionell von Hand gepolsterte Matratzen mit raffinierten 
Verarbeitungen, hergestellt aus 100 % natürlichen Materialien und 

ausgestattet mit Federn, die in Baumwolle gekleidet wurden. Wir 
überlassen nichts dem Zufall, denn jeder Schlaf ist einzigartig und hat 

nur das Beste verdient.

Nos artisans se lèvent chaque matin pour confectionner 
les meilleurs matelas, sommiers et autres accessoires 

de votre chambre. Tréca c'est la marque de l'excellence, 
de l'artisanat, des grands palaces parisiens 

et du savoir-dormir à la française. Un savoir-faire 
que nous maîtrisons depuis des générations 

et que nous transmettons pour le plus grand bonheur 
de nos consommateurs. 

La ligne Couture, c'est l'univers où l'on réalise 
tous vos rêves: des matelas aux finitions raffinées, 

capitonnées traditionnellement à la main, 
réalisé avec des matières 100% naturelles 
et où les ressorts sont ensachés en coton. 

Parce que chaque sommeil est unique et mérite 
le meilleur, nous ne laissons rien au hasard.

COUTURE 
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M AT E L A S  L O U A N G E

Louange est un matelas capitonné intégral, latéral 
et artisanal qui garantit une bonne tenue des garnis-
sages à base de matières naturelles. Sa suspension 
est constituée de ressorts Air Spring® ensachés dans 
du coton sur lesquels nous avons ajouté 2 couches 
de minis ressorts Air Spring® afin de vous offrir 
un confort agréable grâce à un soutien progressif 
point par point, adapté à votre morphologie et une 
parfaite indépendance de couchage. Le capitonnage 
latéral, renforce la stabilité et la tenue du matelas pour 
un parfait maintien des garnissages dans le temps. 
Son soutien est à la carte, vous pouvez choisir entre  
ferme, mi ferme et très ferme. Nous avons sélec-
tionné les matières les plus nobles et vous laissons 
le choix des climatiques (chameau, cachemire, bam-
bou, lin et soie) pour une personnalisation du confort 
et une adaptation parfaite à vos envies et vos besoins. 
L'esthétique est personnalisable également puisque 
vos initiales peuvent être brodées sur le plateau.
Die Louange ist eine Matratze mit handgefertigter 
lateraler innerer Abheftung, deren Polsterung aus 
natürlichen Materialien eine optimale Formbestän-
digkeit garantiert. Ihre Federung besteht aus Air 
Spring®-Tonnentaschenfedern, auf welche wir zwei 
Schichten von Mikrotonnentaschenfedern gesetzt 
haben: Dank der progressiven Punkt-für-Punkt 
Unterstützung, die sich Ihrer Körperform und einem 
unabhängigen Liegeverhalten anpasst, können wir 
Ihnen einen angenehmen Schlafkomfort bieten. Die 
seitliche Abheftung verstärkt die Stabilität und den 
Halt der Matratze, für eine lang anhaltende, optimale 
Formbeständigkeit der Polsterung. Ihre Stützkraft ist 
à la carte: Wählen Sie zwischen fest, mittelfest und 
sehr fest. Um Ihre Wünsche und Bedürfnisse perfekt 
umsetzen zu können, haben wir die edelsten Materia-
lien ausgesucht – entscheiden Sie sich nun für einen 
individuellen Klimakomfort (Kamel, Kaschmir, Bambus, 
Leinen und Seide). Zudem kann der Matratzenspiegel 
für eine persönliche Note mit Ihren Initialen bestickt 
werden.

S U R - M AT E L A S  C O U T U R E

Le sur-matelas Couture, vous apportera un accueil 
moelleux et enveloppant ce qui rendra vos nuits 
douces et agréables pour vous plonger dans des 
rêves vous conduisant au voyage.
Die Couture-Auflage bietet Ihnen einen weichen und 
umhüllenden Liegekomfort, macht Ihre Nächte zart 
und angenehm und lässt Sie in einer Welt der Träume 
auf Reisen gehen.
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M AT E L A S  L ' É L O G E

L'Éloge est un matelas capitonné intégral et artisanal 
qui garantit une bonne tenue des garnissages à base 
de matières naturelles. Sa suspension est constituée 
de ressorts Air Spring® sur lesquels nous avons ajouté 
des minis ressorts Air Spring® afin de vous offrir un 
confort agréable tout en garantissant une parfaite 
indépendance de couchage et un parfait soutien. Le 
degré de soutien est à la carte, vous pouvez choisir 
entre du ferme, du mi ferme et du très ferme. Nous 
avons sélectionné les matières les plus nobles et 
vous laissons le choix des climatiques (chameau, 
cachemire, bambou, lin et soie) pour une person-
nalisation du confort et une adaptation parfaite à 
vos envies et vos besoins pour vous offrir une nuit 
paisible et un sommeil récupérateur. L'esthétique 
est personnalisable également puisque vos initiales 
peuvent être brodées sur le plateau.

Die Eloge ist eine Matratze mit handgefertigter innerer 
Abheftung, deren Polsterung aus natürlichen Materia-
lien eine optimale Formbeständigkeit garantiert. Für 
eine perfekte Unterstützung, ein freies Schlafgefühl 
und um Ihnen einen angenehmen Liegekomfort bie-
ten zu können, haben wir auf eine Schicht von Air 
Spring®-Federn Mikro - Air Spring®-Federn gesetzt. 
Ihre Stützkraft ist à la carte: Wählen Sie zwischen 
fest, mittelfest und sehr fest. Für eine ruhige Nacht 
und einen erholsamen Schlaf haben wir die edelsten 
Materialien ausgesucht. Entscheiden Sie sich nun für 
einen individuellen Klimakomfort (Kamel, Kaschmir, 
Bambus, Leinen und Seide) und eine perfekte Anpas-
sung an Ihre Wünsche und Bedürfnisse. Zudem kann 
der Matratzenspiegel für eine persönliche Note mit 
Ihren Initialen bestickt werden.
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D I A M A N T
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C A P I
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C A R AT

C A R AT  B R U T
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C H L O E
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L’ART DE LA CHAMBRE

Raffinesse und Sinnlichkeit sind die Schlüsselwörter der 
Kollektion Paris. Die Modelle mit Tonnentaschenfedern 

Multispring und innerer vertikaler Abheftung sind komplett 
handgefertigt und garantieren Material- und Komfortstabilität. 

Zudem zeichnen sie sich durch raffinierte Details aus, wie 
Matratzengriffe mit Marken- und Modellstickereien sowie 

Matratzenspiegel bestickt mit dem Namen der Kollektion. Sie 
können Ihren Liegekomfort mit den dazu passenden Auflagen und 

Untermatratzen verfeinern.

Raffinnement et volupté sont les maîtres mots de la ligne Paris. 
Ces modèles, à capitonnage vertical intégral, 

sont entièrement réalisés à la main, assurant le maintien 
des matières et la pérennité de votre confort. 

Ils se caractérisent également par des finitions raffinées : 
poignées brodées au nom de la marque et du modèle et plateau 

brodé au nom de la ligne. Vous pourrez adapter le confort 
de votre literie en choisissant le sommier 

et le sur-matelas coordonnés à votre matelas.

PARIS
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M AT E L A S
PA R I S  I S TA N B U L

Paris-Istanbul, c'est l’association de ressorts ensa-
chés classiques et de plusieurs nappes de petits 
ressorts ensachés pour un confort moelleux du 
matelas. Le cachemire habille la face hiver pour un 
moelleux incomparable et la face été se pare quant 
à elle de soie pour un moment de douceur intense. 
Son coutil, inspiré des matières de l’Orient, vous 
offrira une exceptionnelle douceur grâce à la soie 
qui le compose.
Die Matratze Paris Istanbul kombiniert klassische 
Single Spring-Tonnentaschenfedern mit 3 Lagen 
Mikrofedern für einen anschmiegsamen Liegekomfort. 
Das Kaschmirgewebe der Winterseite empfängt Sie 
mit unvergleichlicher Weichheit, während die mit Seide 
gepolsterte Sommerseite einen Moment intensiver 
Zartheit schenkt. Der von Materialien des Orients 
inspirierte Drell bietet aufgrund seiner Seidenbes-
tandteile außergewöhnliche Geschmeidigkeit.

M AT E L A S
PA R I S  V I E N N E  V E N I S E

Paris - Vienne - Venise, c'est une suspension alliant 
une couche de petits ressorts en enrobage de la 
suspension à ressorts ensachés classique. Il vous 
fera bénéficier de la fraicheur du lin en face été et 
de la chaleur de la laine de chameau en face hiver. 
Die Matratze Paris Vienne-Venise vereint klassische 
Single Spring-Tonnentaschenfedern mit 2 Lagen 
Mikrofedern. Sie werden von der Frische des Leinen-
gewebes auf der Sommerseite oder von der Wärme 
des Kamelhaars auf der Winterseite empfangen.
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S U R - M AT E L A S  PA R I S

Vous pourrez adapter le confort de votre literie en 
choisissant le sur-matelas Paris coordonné à votre 
matelas pour un sommeil parfait.
Ces produits de la ligne Paris sont parfaitement 
compatibles avec les sommiers Grand Prestige et 
Oméga Spring présentés dans la partie Tradition.
Für einen perfekten Schlaf verfeinern Sie Ihren 
Liegekomfort durch die Auswahl der passenden 
Auflage Paris. 

Die Produkte der Kollektion Paris sind perfekt mit den 
Untermatratzen Grand Prestige oder Oméga Spring 
kompatibel. Die Matratze Paris Vienne-Venise kann 
zudem optional mit den Untermatratzen Relaxation 
kombiniert werden.
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É T O I L E  C A P I T O N N É
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M A D E L E I N E
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B R U X E L L E S
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C L U B

L O U N G E
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Diese Kollektion zeichnet sich durch ihre Double Spring-
Tonnentaschenfederung in Kombination mit einer großzügigen 

Polsterung aus edlen und natürlichen Materialien aus, ohne dabei 
auf raffinierte Details zu verzichten. Die Kollektion Platinum 

spielt mit ihren vielfältigen Vorzügen, um Ihnen einen individuellen 
Komfort bieten zu können. Wenn Matratze, Untermatratze und 
Auflage der Platinum-Linie zusammenkommen, bilden sie die 

Grundlage für einen genussvollen Schlaf.
**La collection Platinum n'est pas disponible en Allemagne et en Autriche 
*Die Kollektion Platinum ist in Deutschland und Österreich nicht erhältlich

L’argument majeur de cette ligne réside dans 
des suspensions multi-ressorts ensachés associées 

à de généreux garnissages de matières nobles et naturelles, 
sans oublier des finitions raffinées. 

La ligne Platinum joue avec ses multiples atouts 
afin de vous offrir un confort personnalisé. 

S’endormir est un moment de pure délectation, 
à son comble lorsque matelas, sommier 

et sur-matelas Platinum sont réunis. 

PLATINUM*
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M AT E L A S
I N I T I A L  S A M A R K A N D

L'Initial Samarkand offre un confort souple, douillet 
et enveloppant grâce à un garnissage à base de 
soie et microfibre, matières souples et résilientes. 
Dans le matelas, la soie et la microfibre en enrobage 
renforcent l’impression de confort enveloppant. 
Pour un sommeil optimal, on y associera le sur- 
matelas Platinum Samarkand et le sommier Platinum 
Grand Confort ou le sommier relaxation Super Cad.
Die Matratze Initial Samarkand bietet einen zarten, 
flauschigen und umhüllenden Liegekomfort, dank 
einer zugleich weichen und widerstandsfähigen 
Seiden- und Mikrofaserpolsterung. In der Matratze 
verstärkt die Seiden- und Mikrofaserbeschichtung, 
das komfortable Gefühl umhüllt zu sein. Für einen 
optimalen Schlaf, lässt sie sich mit der Auflage Pla-
tinum Samarkand und den Untermatratzen Platinum 
Grand Confort oder Relaxation Super Cad ergänzen.

M AT E L A S
S I L H O U E T T E  P R E M I E R

Le Silhouette Premier offre un confort moelleux avec 
un soutien ferme grâce à un garnissage à base de 
laine de chameau et de viscose de bambou, matières 
souples et résilientes. Il offre une ligne visuelle plus 
basse, idéale pour les cadres de lits contemporains. 
Pour un sommeil optimal, on y associera le sur-matelas 
Platinum Samarkand et le sommier Platinum Grand 
Confort ou un sommier de notre gamme de relaxation.
Dank ihrer Polsterung aus den zugleich flauschigen und 
robusten Materialien Kamelhaar und Bambusviskose, 
bietet die Matratze Silhouette Premier einen weichen 
Liegekomfort mit festem Halt. Ideal für Betten mit 
modernem Design, präsentiert sie eine tiefere optische 
Linie. Für einen optimalen Schlaf, lässt sie sich mit der 
Auflage Platinum Samarkand und der Untermatratze 
Platinum Grand Confort oder einer Untermatratze aus 
der Relaxation-Kollektion ergänzen.

S U R - M AT E L A S
P L AT I N U M

Les sur-matelas Platinum sont spécifiquement 
conçus pour être associés avec les matelas des 
lignes Silhouette, Initial et Essentiel. Ils reprennent 
exactement les généreux garnissages des matelas 
Platinum de sorte à ne pas en dénaturer les béné-
fices. Les sur-matelas comportent une face hiver et 
une face été vous permettent de profiter pleinement 
des propriétés propres aux matières naturelles des 
climatiques. Le sommier Grand Confort est composé 
d'une suspension en ressorts ensachés avec une 
cuvette à bords souples qui facilitera le maintien 
du matelas.
Die Platinum-Auflagen wurden speziell für die Kombi-
nation mit den Matratzen der Kollektionen Silhouette, 
Initial und Essential entwickelt. Um deren Vorzüge zu 
unterstützen, enthalten sie die gleiche großzügige 
Polsterung, wie die der Platinum-Matratzen. Die Aufla-
gen besitzen eine Winter- und Sommerseite aus natür-
lichen Materialien, deren klimatische Eigenschaften 
einen vollendeten Komfort bieten. Die Untermatratze 
Grand Confort besteht aus einem Tonnentaschenfe-
derkern mit flexiblem Rand, um einen optimalen Halt 
zu gewährleisten.
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M AT E L A S
E S S E N T I E L  P R E M I E R

Le confort de l'Essentiel Premier se perçoit dans 
ses volumes généreux, joufflus et tentateurs. Il vous 
offre un confort ferme et douillet qui vous séduira dès 
votre premier contact. Peuvent être ajoutés ; le sur- 
matelas Platinum Premier et le sommier Platinum 
Grand Confort pour un trio parfaitement équilibré.
Ein großzügiges, flauschiges und verführerisches 
Volumen verkörpert die Behaglichkeit von Essen-
tiel Premier. Der zugleich feste und weiche Komfort 
wird Sie bereits bei der ersten Berührung überzeu-
gen. Für eine perfekte Harmonie kann die Matratze 
durch die Auflage Platinum Premier und die Unter-
matratze Platinum Grand Confort ergänzt werden.

M AT E L A S
E S S E N T I E L  S A M A R K A N D

Dormez comme un sultan ! Sur la route de la soie, 
l'Essentiel Samarkand vous offre un confort souple 
et enveloppant grâce à un garnissage à base de 
soie et de microfibres, matières douillettes et rési-
lientes. On y associera le sur-matelas Platinum 
Samarkand et le sommier Platinum Grand Confort 
pour mille et une nuits encore plus voluptueuses.
Schlafen Sie wie ein Sultan! Auf der Seidenstraße 
bietet Ihnen die Matratze Essentiel Samarkand ein 
zartes, umhüllendes Komfortgefühl, dank einer 
zugleich weichen und widerstandsfähigen Polsterung 
aus Seide und Mikrofasern. Für tausend und eine 
herrliche Nacht kann die Matratze mit der Platinum 
Samarkand Auflage und der Untermatratze Platinum 
Grand Confort ergänzt werden.

M AT E L A S
I N I T I A L  P R E M I E R

L'Initial Premier offre un confort moelleux avec un 
soutien ferme grâce à un garnissage à base de laine 
de chameau et de viscose de bambou, matières 
souples et résilientes. Pour un sommeil optimal, 
on y associera le sur-matelas Platinum Premier  
et le sommier Platinum Grand Confort ou le sommier 
relaxation Super Cad.
Dank ihrer Polsterung aus den zugleich flauschigen 
und robusten Materialien Kamelhaar und Bam-
busviskose, bietet die Matratze Initial Premier einen 
weichen Liegekomfort mit festem Halt. Für einen 
optimalen Schlaf, lässt sie sich mit der Auflage Pla-
tinum Premier und den Untermatratzen Platinum 
Grand Confort oder Relaxation Super Cad ergänzen.

M AT E L A S
S I L H O U E T T E  S A M A R K A N D

Le Silhouette Samarkand offre un confort souple, 
douillet et enveloppant grâce à un garnissage à base 
de soie et microfibre, matières souples et résilientes. 
Dans le matelas, la soie et la microfibre en enro-
bage renforcent l’impression de confort enveloppant.  
Il offre une ligne visuelle plus basse, idéale pour 
les cadres de lits contemporains. Pour un sommeil 
optimal, on y associera le sur-matelas Platinum 
Samarkand et le sommier Platinum Grand Confort 
ou un sommier de notre gamme de relaxation.
Die Matratze Silhouette Samarkand bietet einen zarten, 
flauschigen und umhüllenden Liegekomfort, dank einer 
zugleich weichen und widerstandsfähigen Seiden- und 
Mikrofaserpolsterung. Auf der Matratze verstärkt der 
Drell aus Seide und Mikrofaser das komfortable Gefühl 
umhüllt zu sein. Ideal für Betten mit modernem Design, 
präsentiert sie eine tiefere optische Linie. Für einen 
optimalen Schlaf, lässt sie sich mit der Auflage Platinum 
Samarkand und der Untermatratze Platinum Grand 
Confort oder einer Untermatratze aus der Relaxa-
tion-Kollektion ergänzen.
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M E L L O W  A R T I C U L É
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P L AY
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C U B E  W I D E

C O L E T T E
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C O S Y
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Pour vous offrir un choix de conforts sur mesure 
et personnel, la ligne Prestige réunit le meilleur 
de son savoir-faire, issu d’une longue tradition. 

Elle offre un large choix de modèles grâce à différentes 
suspensions à ressorts ensachés, associées à des matières 

naturelles et/ou techniques variées. 

PRESTIGE

Um Ihnen eine große Auswahl an maßgeschneidertem und 
individuellem Komfort bieten zu können, vereint die Ursprungs-

Kollektion Prestige bewährtes Know-how mit langjähriger 
Tradition. Sie präsentiert eine große Modellvielfalt, dank 

verschiedener Tonnentaschenfederkerne in Kombination mit 
diversen natürlichen oder- und technischen Materialien.
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M AT E L A S
I M P É R I A L  A I R  S P R I N G

L'Impérial Air Spring Prestige est le fleuron de la ligne 
avec sa suspension en ressorts ensachés et ses 
matières naturelles en très grandes quantités pour 
un accueil très confortable été comme hiver. Dis-
ponible en 4 fermetés au choix (une à quatre lunes), 
il existe également en option zone épaule assouplie 
pour une meilleure ergonomie.
Die Matratze Imperial Air Spring Prestige ist mit ihrem 
Tonnentaschenfederkern und ihren natürlichen üppi-
gen Materialien das Herzstück der Kollektion und bie-
tet einen sehr einladenden Liegekomfort mit Sommer- 
und Winterseite oder auch gleichklimatisierten Seiten. 
Erhältlich in einer Auswahl von vier Härtegraden (ein 
bis vier Monde) und mit einer optionalen, weichen 
Schulterzone für eine verbesserte Ergonomie für den 
Seitenschläfer.

M AT E L A S
S Y M B I O S E  P R E S T I G E

Le Symbiose Prestige mise sur le Talalay ainsi que sur 
une grande quantité de Phytobiolaine en face hiver 
et de coton en face été pour vous offrir un confort 
au moelleux incomparable. Il est disponible en trois 
fermetés au choix.
Die in der Grobpolsterschicht mit Talaly Latex 
gepolsterte Matratze Symbiose Prestige besteht, 
für einen unvergleichlich weichen Komfort, auf ihrer 
Winterseite aus einer großen Menge Phytobiolaine 
(Lammschurwolle) und auf ihrer Sommerseite aus 
Baumwolle. Sie ist in drei verschiedenen Härtegra-
den erhältlich sowie mit einer optionalen, weichen 
Schulterzone für eine verbesserte Ergonomie für den 
Seitenschläfer.
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M AT E L A S
C O R P U S  P R E S T I G E

Le Corpus Prestige utilise une suspension alternant 
des rangées de grands et de petits ressorts ensachés :  
les grands offrent un accueil agréable tandis que 
les plus petits garantissent un soutien ferme pour 
un confort ergonomique. Il est disponible en trois 
fermetés au choix.
Die Matratze Corpus Prestige verfügt über ein 
Federungssystem, bei dem sich Reihen von großen 
und kleinen Tonnentaschenfedern abwechseln: Die 
größeren bieten eine erste Anfangsweiche, während 
die kleineren den unterstützenden Gegendruck für 
ergonomischen Komfort garantieren. Sie ist in drei 
verschiedenen Härtegraden erhältlich sowie mit einer 
optionalen, weichen Schulterzone für eine verbesserte 
Ergonomie für den Seitenschläfer.

S U R - M AT E L A S  O P É R A  P R E S T I G E ,
P O N T  A L M A  P R E S T I G E ,
S E I N E  P R E S T I G E

À chaque matelas Prestige son sur-matelas Prestige ! 
Cette ligne de sur-matelas vous permettra d’augmen-
ter l’accueil de votre matelas à votre guise. Ils utilisent 
des matières de climatiques nobles et naturelles en 
accord avec le matelas auquel ils sont respective-
ment accordés.
Zu jeder Matratze der Kollektion Prestige gehört eine 
Auflage Prestige. Mit diesen können Sie den Liege-
komfort Ihrer Matratze individuell erhöhen. Die Auflagen 
bestehen aus edlen und natürlichen klimatechnischen 
Materialien, die eine Harmonie mit den Stoffen der 
jeweils passenden Matratze bilden. Die passenden 
Untermatratzen Grand Prestige und Oméga Spring 
bestehen aus einem Tonnentaschenfederkern mit 
4seitiger Schalenform für eine bessere Auflagefläche 
der Matratzte auf der Untermatratze. Die Matrazen der 
Kollektion Prestige können zudem optional mit den 
Untermatratzen Relaxation kombiniert werden.
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M O N T E C A R L O
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P O R T O F I N O
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S A I N T  G E R M A I N
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V E R S A I L L E S

C U B E
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Cette ligne est la base historique de la marque Tréca. 
Elle regroupe les icônes qui vous procurent 

un confort intemporel et les deux suspensions qui ont fait 
la renommée de la marque. Ces deux matelas offrent 

un choix de conforts et ont une ligne visuelle plus basse, 
idéale pour les cadres de lits contemporains.

TRADITION 

Diese historische Kollektion vereint zeitlosen Komfort mit 
den zwei Federungen Tonnentaschenfederkern, oder Pullman 

Federung. Die beiden Matratzen bieten verschiedene Härtegrade 
und eine niedrigere optische Linie zum einlegen in Bettgestelle 

mit modernem Design.
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M AT E L A S  I M P É R I A L
A I R  S P R I N G  E L Y S É E

L'Impérial Air Spring Elysée offre une suspension 
de ressorts ensachés et des matières naturelles différen-
ciées en hiver et en été pour un accueil très confortable 
adapté à chaque saison. Disponible en trois fermetés 
au choix (une à trois lunes), il offre la possibilité d'un 
confort personnalisé.
Die Matratze Imperial Air Spring Elysée bietet einen 
Tonnentaschenfederkern sowie eine Sommer- und 
Winterseite aus unterschiedlichen Naturmaterialien, 
für einen angenehmen Schlaf zu jeder Jahreszeit.  
Für einen individuellen Komfort stehen drei Härtegrade 
(ein bis drei Monde) zur Auswahl.  
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M AT E L A S
P U L L M A N  C L U B

Le Pullman Club, associe la légendaire suspension 
Pullman à des matières naturelles nobles favorisant 
un sommeil et un confort équilibré.
Die Matratze Pullman Club vereint die legendäre 
Pullman-Federung mit edlen Naturmaterialien, 
für einen harmonischen Schlafkomfort.

S U R - M AT E L A S
R I V O L I  E L Y S É E

Le sur-matelas Rivoli Elysée vous permettra de maxi-
miser votre confort et d'augmenter l'accueil de votre 
matelas à votre guise. 
Les sommiers Grand Prestige et Oméga Spring sont 
composés d'une suspension en ressorts ensachés avec 
une cuvette à bords souples qui facilitera le maintien 
du matelas. 
Mit der Auflage Rivoli Elysée können Sie Ihren Schlaf-
komfort verfeinern und die Gemütlichkeit Ihrer Matratze 
nach Wunsch erhöhen.

Die passenden Untermatratzen Grand Prestige und Oméga 
Spring bestehen aus einem Tonnentaschenfederkern mit 
4seitiger Schalenform für eine bessere Auflagefläche der 
Matratzte auf der Untermatratze.
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V E N D O M E

L O U I S  X V I
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K AT E
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T R E N C H



L’ART DE LA CHAMBRE

61 .

L O U I S  X V

M O D E R N E
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Pionnier dans le domaine de la relaxation, Tréca propose 
deux systèmes de sommiers relaxation exclusifs :  

le CAD (avec le Super Cad et le Cad3) et le TRÉCAFLEX. 
Nos sommiers relaxation proposent une suspension 

totalement dissimulée.

RELAXATION

Als Pionier auf dem Gebiet der motorisch verstellbaren 
Liegensysteme bietet Treca bereits seit 1965 zwei exklusive 

Systeme von Relaxation-Untermatratzen: die Familie CAD (mit 
der Super Cad und der Cad3) und die Familie TRECAFLEX. 

Die Federungen unserer Relaxation-Untermatratzen bestehen 
ebenfalls aus Tonnentaschenfedern.
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Das System TRECAFLEX vereint Dämpfung und Flexibilität durch 
die Kombination von Holzlatten und Tonnentaschenfedern. Das 
System bietet Modelle mit zwei oder drei Motoren sowie manuell 

verstellbare oder fixierte Ausführungen, die nach Ihren Wünschen 
verbaut und kombiniert werden können. Jeder Federbalken 
besteht aus einer Reihe von Tonnentaschenfedern, die sich 

zwischen einer Lage aus stabilem Massivholz und einer flexiblen 
Mehrschichtholzplatte befinden. Beweglich und frei verbaut, 

bieten die Latten auf der ganzen Untermatratze einen 
gleichmäßigen Liegekomfort für jedes Körpergewicht.

Le système TRÉCAFLEX, un brevet de notre maison, 
vous offre à la fois le soutien des lattes et le confort 

des ressorts. Ce système se décline en versions 
2 ou 3 moteurs, manuel et fixe, tous encastrables 

et jumelables selon votre envie.

Chaque latte est constituée d’une rangée de ressorts 
ensachés, comprimés entre un support en bois massif 

et une latte souple en bois multiplis. 
Les lattes étant indépendantes et flexibles, elles procurent 

un confort homogène sur tout le sommier en fonction 
de la morphologie de chacun.
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T R É C A F L E X  M 5 ,3  &  M 5 , 2

Cinq plans de couchage actionnés par deux moteurs 
(pour le M5,2) et trois moteurs (pour le M5,3) perfor-
mants et silencieux :
- Télécommande “Radio”
- Trois fonctions de mémoire
-  Fonction lampe torche / horloge et réveil (timer) / 

éclairage de sécurité sous le lit (LED)
- Coupe courant à la prise
-  Synchronisation parfaite des deux plans 

de couchage en version duo
- Fonction domotique en option
Fünf Module und 4 Knickpunkte, die von zwei (Version 
M5.2) bzw. drei (Version M5.3) leistungsstarken und 
geräuscharmen Motoren angetrieben werden:
- Funkfernsteuerung
- Speicherfunktion für drei Liegepositionen
-  Funktionen: Taschenlampe, Uhr, Wecker (Timer), 

LED-Ausstiegsbeleuchtung unter dem Bett
- Netzfreischaltung an der Steckdose
-  Option Synchronisation der beiden Liegeflächen 

in der Duo-Version mit durchgehender Matratze
-  Optionaler Empfänger zum Steuern einer externen 

Stromquelle

T R É C A F L E X  M A N U E L

Le système Trécaflex accessible en version de relaxa-
tion manuelle, soit l’essentiel de la relaxation en trois 
plans de couchage.
Die manuell verstellbare Untermatratze mit 3 Modulen 
und 2 Knickpunkten z.B. für eine dauerhafte Hochstel-
lung von Ober- oder Unterkörper.
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T R É C A F L E X  B OX

Un lit rangement associé au confort exceptionnel 
de la suspension Trécaflex. Le plan de couchage 
disparaît en s’encastrant dans la box. Ouverture 
frontale sans effort grâce à des verins hydrauliques.
Ein Bettzeugkasten kombiniert mit dem außergewöhn-
lichen Komfort der Trecaflex-Federung. Die Liege-
fläche verschwindet passgenau in der Box. Mühelose 
Frontöffnung dank Hydraulikzylindern.

T R É C A F L E X  F I X

TRÉCAFLEX FIX vous offre une épaisseur du plan 
de couchage de 9 cm. Livrés avec 2 pieds Trécaflex 
ajustables de jumelage. Le cadre disponible en coutil 
TP03 assorti au matelas.
TRECAFLEX FIX in den Höhen 14/18/22 cm als 
nicht verstellbare Variante, oder MINIFLEX in den 
Höhen 6/9 cm sind beide nicht verstellbare Unter-
matratzen, die trotz Tonnentaschenfederung z.B. 
aufgrund geringer Bauhöhe in ein Fremdbettgestell 
eingelegt werden können. Passend zur Matratze im 
gleichen Drell erhältlich.
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S U P E R  C A D

Quatre moteurs très silencieux assurent la fluidité de 
cinq plans de couchage indépendants et vous per-
mettent de trouver votre position idéale. Ses fonctions 
deviendront vite indispensables à votre bien-être : 
système travelling (recul du plan de couchage) pour 
rester proche de la lumière, touches mémoires pour 
retrouver vos positions favorites, prise domotique, 
fonctions réveil, horloge et torche, pad de chauffage, 
synchronisation des lits duo… La technologie s’efface, 
ne restent que le confort et l’exception. 

Vier äußerst leise Motoren gewährleisten die flüssige 
Bewegung der fünf unabhängigen Liegeflächenmo-
dule und ermöglichen es Ihnen, Ihre ideale Position 
zu finden. Sehr schnell werden die Funktionen zu 
einer Unentbehrlichkeit für Ihr Wohlbefinden: das 
Travelling-System (Rückzug der Liegefläche), um 
näher am Nachttisch und an der Lichtquelle zu sein, 
Speichertasten, um Ihre Lieblingspositionen wieder-
zufinden, Home-Automatik, Wecker, Uhr- und Lam-
penfunktion, Synchronisation der Liegeflächen in der 
Duo-Version für eine durchgehende Matratze … Die 
Technologie rückt in den Hintergrund. Was bleibt, ist 
ein außergewöhnlicher Komfort.
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C A D 3

Le Cad3 avec ses trois moteurs vous permettra 
d’articuler buste, jambes et pieds dans la position 
souhaitée. La partie pieds est actionnée par le troi-
sième moteur qui articule l’axe des genoux de façon 
indépendante et autorise une flexibilité particulière 
pour les fonctions « chaise » et « déclive ».
Mit ihren ebenfalls 5 Modulen und 3 Motoren 
ermöglicht es Ihnen die Untermatratze Cad3 Ihren 
Oberkörper, Ihre Beine und Ihre Füße in die gewün-
schte Position zu bringen. Der vom dritten Motor 
angetriebene Fußteil kann den Knieknick unabhängig 
regulieren und ermöglicht eine besondere Flexibilität 
in der Stuhl- und Neigeposition.
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L E S  AC C E S S O I R E S
Z U B E H Ö R

Qu’ils soient bout de lit ou coffre, recouverts de tissus, 
nos bancs ont été créés pour s’harmoniser parfai-
tement avec nos têtes de lit. Créez votre ensemble 
personnalisé…

La table de chevet est le compagnon incontournable 
de votre lit. Ovale ou carrée, pieds bois, en finition 
laque ou bois vernis… Faites votre choix !
Afin de permettre au dormeur un sommeil de qua-
lité, Tréca a développé des oreillers disponibles en  
2 conforts : ferme et moelleux. Pour personnaliser 
votre décoration de chambre, des coussins déco-
rations en deux finitions (passepoil ou volants) et un 
chemin de lit sont proposés dans le tissu de votre 
choix ou parmi la liasse Tréca. 
Ob als Hocker oder Truhe, unsere Bettbänke mit Stoff- 
bezug harmonisieren perfekt mit unseren Kopfteilen. 
Erstellen Sie Ihr individuelles Set …

Der Nachttisch ist der unverzichtbare Begleiter Ihres 
Bettes. Oval oder quadratisch, mit Holzfüßen, aus Lack 
oder lackiertem Holz … Treffen Sie Ihre Wahl!

Um Ihnen einen qualitativ hochwertigen Schlaf zu 
ermöglichen, hat Treca Kopfkissen in vielen Größen 
entwickelt, die in zwei Komfortvarianten erhältlich sind: 
fest und weich. Für Ihre individuelle Raumgestaltung 
werden zudem Dekorations-Kissen in zwei Ausfüh-
rungen (mit Keder oder Volant) und einem Bettläufer 
im Stoff Ihrer Wahl angeboten.
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Je suis le rêve, la douceur du lit, 
là où, coupé du monde, vous sombrez 
dans un océan de songes, là où l’irréel 

est la seule réalité, où le temps perd son cours, 
et où vous vous abandonnez à une chute 

délicieusement lente.

 Je suis le soir, quand les yeux fatiguent 
et le corps se relâche. Laissez-vous emporter 

par ma fragrance, un élixir né en France, 
spécialement pensé pour vous faire découvrir 

le savoir-dormir de qualité, 
le savoir-dormir TRÉCA.

Ich bin der Traum, die Zartheit des Bettes, dort, wo man abseits 
der Welt, in einem Meer der Träume versinkt, wo das Unwirkliche 

die einzige Realität ist, wo die Zeit ihren Lauf verliert, wo man mit 
köstlicher Hingabe langsam hinabsinkt. Ich bin der Abend, der 

Moment, wenn die Augen schwer werden und der Körper ermattet. 
Lassen Sie sich von meinem Duft mitreißen, einem französischen 

Elixier, das kreiert wurde, damit Sie die Qualität des „Savoir-
dormir“, des „Savoir-dormir“-TRECA entdecken können.
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S Y M B I O S E  P R E S T I G EI A S  P R E S T I G E C O R P U S  P R E S T I G E

1. Coutil
1. Drell

2. Ouate Amicor - 400 g/m2

2. Amicor Watte

3. Phytobiolaine - 500 g/m2

3. Phytobiolaine

4. Foam complex - 9 mm
4. Fleximousse

5. Latex Talalay® - 2x20 mm 
5. Latex Talalay®

6. Coton blanc - 800 g/m2

6. Schicht aus weisser Baumwolle

1. Coutil
1. Drell

2. Cachemire et soie
2. Schicht aus Kaschmir und Seide

3. Laine - 1 000 g/m2

3. Schicht aus Schurwolle

4. Foam complex - 18 mm
4. Fleximousse

5. Latex - 2x20 mm
5. Latex

6. Coton blanc - 1 200 g/m2

6. Schicht aus weisser Baumwolle

7. Lin et soie
7. Schicht aus Leinen und Seide

1. Coutil
1. Drell

2. Phytobiolaine - 500 g/m2

2. Phytobiolaine

3. Ouate hypo-allergénique - 200 g/m2

3. Hautfreundliche Watte

4. Foam complex - 9mm 
4. Fleximousse

5. Climawatt - 400g/m2 

5. Climawatt

6. VHX complex -  30mm -  15mm
6. VHX Komplex

7. Coton blanc - 400 g/m2

7. Schicht aus weisser Baumwolle

8. Complex ouate et  - 900 g/m2

8. Watte Komplex und 

L I G N E  P R E S T I G E
M AT E L A S 

O b e r m a t r a t z e
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I A S  E LY S E E

1. Coutil
1. Drell

2. Cachemire et soie
2. Schicht aus Kaschmir und Seide

3. Laine - 500 g/m2

3. Schicht aus Schurwolle

4. Ouate hypo-allergénique - 200 g/m2

4. Haut freundliche Watte

5. Foam complex - 9 mm
5. Fleximousse

6. Latex - 2x20 mm
6. Latex

7. Coton blanc - 800 g/m2

7. Schicht aus weisser Baumwolle

8. Lin et soie
8. Schicht aus Leinen und Seide

  mi-ferme / elastisch

  ferme / mittel

  très ferme / fest

  extra-ferme / extra-fest

L I G N E  T R A D I T I O N
M AT E L A S 

O b e r m a t r a t z e
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PA R I S  I S TA N B U L PA R I S  V I E N N E -V E N I S E

1. Coutil
1. Drell

2. Cachemire et microfibre - 400 g/m2

2. Schicht Kaschmir & Mikrofaser

3. Foam Complex
3. Fleximousse

4. VHX - 15 mm
4. VHX

5. Soie et microfibre - 600 g/m2

5. Seide und Mikrofaser

1. Coutil
1. Drell

2. Laine de chameau et microfibre - 400 g/m2

2. Kamelhaar und Mikrofaser

3. Foam Complex
3. Fleximousse

4. Foam complex - 15mm 
4. Fleximousse

5. Lin et microfibre - 400g/m2 

5. Leinen und Mikrofaser

L I G N E  PA R I S 
M AT E L A S 

O b e r m a t r a t z e
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E S S E N T I E L  S A M A R K A N D * E S S E N T I E L  P R E M I E R *

1. Coutil
1. Drell

2. Cachemire et soie
2. Kaschmir und Seide

3. Soie et microfibre - 600 g/m2

3. Seide und Mikrofaser

4. Foam complex et laine - 500 g/m2

4. Fleximousse und Wolle

5. VHX 30 mm / Soie et microfibre - 600 g/m2

5. VHX / Seide und Mikrofaser

6. Foam complex et coton - 9 mm - 400 g/m2

6. Fleximousse und Baumwolle

7. Lin et soie
7. Leinen und Seide

1. Coutil
1. Drell

2. Laine de chameau - 400 g/m2

2. Kamelhaar

3. Foam complex et ouate - 9mm - 200 g/m2

3. Fleximousse und Watte

4. Viscose de bambou - 400 g/m2

4. Bambus Viskose

L I G N E  E S S E N T I E L
M AT E L A S 

O b e r m a t r a t z e

*Nicht in Deutschland und Österreich erhältlich
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L I G N E  I N I T I A L
M AT E L A S 

O b e r m a t r a t z e

1. Coutil
1. Drell

2. Cachemire et soie
2. Kaschmir und Seide

3. Soie et microfibre - 600 g/m2

3. Seide und Mikrofaser

4. Foam complex et laine - 500 g/m2

4. Fleximousse und Wolle

5. VHX 30 mm / Soie et microfibre - 600 g/m2

5. VHX / Seide und Mikrofaser

6. Foam complex et coton - 9 mm - 400 g/m2

6. Fleximousse und Baumwolle

7. Lin et soie
7. Leinen und Seide

1. Coutil
1. Drell

2. Cachemire et soie
2. Kaschmir und Seide

3. Laine de chameau et microfibre - 400 g/m2

3. Kamelhaar und Mikrofaser

4. Foam complex et ouate - 9mm - 200 g/m2

4. Fleximousse und Watte

5. Latex - 40mm 
5. Latex

6. Viscose de bambou et microfibre - 400 g/m2

6. Bambusviskose und Mikrofaser

7. Lin et soie
7. Leinen und Seide

I N I T I A L  S A M A R K A N D * I N I T I A L  P R E M I E R *
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L I G N E  S I L H O U E T T E 
M AT E L A S 

O b e r m a t r a t z e

S I L H O U E T T E  S A M A R K A N D * S I L H O U E T T E  P R E M I E R *

1. Coutil
1. Drell

2. Cachemire et soie
2. Kaschmir und Seide

3. Soie et microfibre - 600 g/m2

3. Seide und Mikrofaser

4. Foam complex et laine - 500 g/m2

4. Fleximousse und Wolle

5. VHX 30 mm / Soie et microfibre - 600 g/m2

5. Seide und Mikrofaser

6. Foam complex et coton - 9mm - 400 g/m2

6. Fleximousse und Baumwolle

7. Lin et soie
7. Leinen und Seide

1. Coutil
1. Drell

2. Cachemire et soie
2. Kaschmir und Seide

3. Laine de chameau et microfibre - 400 g/m2

3. Kamelhaar und Mikrofaser

4. Foam complex et ouate - 9mm - 200 g/m2 
4. Fleximousse und Watte

5. Latex - 20mm 
5. Latex

6. Viscose de bambou et microfibre - 400 g/m2

6. Bambusviskose und Mikrofaser

7. Lin et soie
7. Leinen und Seide

*Nicht in Deutschland und Österreich erhältlich
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B R U X E L L E S
D e s i g n  A n d r e a s  We b e r

C A P I
D e s i g n  L u d i v i n e  B o l o t

C H L O E
D e s i g n  A n n e t t e  L a n g

C A R AT
D e s i g n  A n n e t t e  L a n g

C L U B
D e s i g n  A n d r e a s  We b e r

C O S Y
D e s i g n  T r é c a  P a r i s

C A R AT  B R U T
D e s i g n  A n n e t t e  L a n g

C O L E T T E
D e s i g n  A n n e t t e  L a n g
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C U B E
D e s i g n  T r é c a  P a r i s

C U B E  W I D E
D e s i g n  T r é c a  P a r i s 

D I A M A N T 
D e s i g n  A n n e t t e  L a n g 

E T O I L E  C A P I T O N N E
D e s i g n  T r é c a  P a r i s

K AT E
D e s i g n  A n n e t t e  L a n g

L O U I S  X V
D e s i g n  T r é c a  P a r i s

L O U I S  X V I
D e s i g n  T r é c a  P a r i s

L O U N G E  
D e s i g n  A n d r e a s  We b e r
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S A I N T  G E R M A I N
D e s i g n  M a t h i l d e  B r é t i l l o t

P L AY
D e s i g n  A n d r e a s  We b e r 

P O R T O F I N O
D e s i g n  Q u a g l i o  S i m o n e l l i

M O N T E - C A R L O  
D e s i g n  T r é c a  P a r i s

M O D E R N E
D e s i g n  T r é c a  P a r i s

M A D E L E I N E
D e s i g n  H o f f m a n n  K a h l e y s s

M E L L OW
S t u d i o  H o f f m a n n  K a h l e y s s  D e s i g n 
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V E R S A I L L E S 
D e s i g n  T r é c a  P a r i s

V E N D O M E
D e s i g n  T r é c a  P a r i s

T R E N C H
D e s i g n  T r é c a  P a r i s

C O C O
D e s i g n  A n n e t t e  L a n g

M O R P H E E
D e s i g n  A n n e t t e  L a n g

DA P H N E E
D e s i g n  A n n e t t e  L a n g
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N O S  P I E D S
U N S E R E  F Ü ß E 

Partie intégrante du design final de 
nos lits, un choix important et varié de 
pieds est proposé : métal ou bois, formes 
classiques ou contemporaines, coloris  
différents (quelques exemples ci-contre), 
le tout en plusieurs hauteurs. 
Als integraler Bestandteil unserer finalen 
Bettdesigns steht eine breite und vielsei-
tige Auswahl an Füßen zur Verfügung: 
aus Metall oder Holz, in klassischer 
oder moderner Form, in verschiedenen 
Farben (Beispiele siehe gegenüberlie-
gende Seite). Erhältlich in unterschied-
lichen Höhen.

B A R  C H R O M E

C U B E L O U I S  X V I L É N A R O L L  O F F - S E T

E Q U E R R E  B L O C K F U ß

R I V I E I R AC I R C L E

B L O C K  C H R O M E B R U X E L L E S

C O L E T T E C Y L I N D R E  Z Y L I N D E R

R O L L  C A D N E W  S Q UA R E
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L AQ U É  N O I R
S C H WA R Z  M AT T 
L A C K I E R T

DA P H N É E ,  M O R P H É E

L AQ U É  B L A N C 
W E I ß  M AT T  L A C K I E R T

DA P H N É E ,  M O R P H É E

N OY E R  M AT 
N U S S B AU M  M AT T

DA P H N É E ,  M O R P H É E

N OY E R  B R I L L A N T 
N U S S B AU M  G L Ä N Z E N D

DA P H N É E ,  M O R P H É E

É B È N E  D E  M AC A S S A R 
M A C A S S A R

DA P H N É E ,  M O R P H É E

T E I N T E S  E T  M AT I E R E S
AU S F Ü H R U N G E N  S T O F F /
L E D E R / H O L Z T Ö N E
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D I A M A N T  —  2 6 .C U B E  W I D E  —  4 4 .

C H L O É  —  2 9.

C A P I  —  2 7.

C O L E T T E  —  4 4 .

É T O I L E  C A P I T O N N É  —  3 4 .

L O U I S  X V I  —  5 8 .

C A R AT  B R U T  —  2 8 .

C O S Y  —  4 5 .C L U B  —  3 7.

L O U I S  X V  —  6 1 .K AT E  —  5 9.

C A R AT  —  2 8 .

C U B E  —  5 3 .

L O U N G E  —  3 7.

B R U X E L L E S  —  3 6 .
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P O R T O F I N O  —  5 1 .

M E L L OW  A R T I C U L É  —  4 2 .

V E N D O M E  —  5 8 .

S A I N T  G E R M A I N  —  5 2 .P L AY  —  4 3 .

V E R S A I L L E S  —  5 3 .

M A D E L E I N E  —  3 5 . M O N T E C A R L O  —  5 0 .M O D E R N E  —  6 1 .

T R E N C H  —  6 0 .
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S H O W R O O M

27, quai de La Tournelle - 75005 Paris - France
7, rue René Moritz - 67110 Reichshoffen - France

Dorpstraat 1 - 1701 Itterbeek - Belgique
Plaza de España, 11 - 28008 Madrid - Espagne
Via Pio X, 5 - 22066 Mariano Comense - Italie

U S I N E  W E R K

7, rue René Moritz - 67110 Reichshoffen - France

C O N TAC T S  KO N TA K T E

contact-france@treca-interiors-paris.com
contact-gmbh@treca-interiors-paris.com

A L S AC E  B E D D I N G  S A S  -  T R É C A  PA R I S

27, quai de la Tournelle - 75005 Paris - France
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les Plafonds vus par

Die von Treca gesehenen Decken



www.treca-interiors-paris.com
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